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تسنیم

آنچـــه به نظر می‌رســـد طـــی چند دهـــه اخیر در ایـــران به 
آن کمتـــر توجه شـــده و می‌توانســـت نقش کلیـــدی را در 
تضمین همگرایی بیشـــتر میان نســـل‌های پیشین، نسل 
حاضر و نســـل‌های آتی ایفا کند، تدبیر در حوزه دیپلماسی 
فرهنگی و آموزشی اســـت که در بیانات و کلام نورانی مقام 
معظم رهبری نیز همواره بر آن تأکید ویژه‌ای شـــده است. 
کتاب »دیپلماســـی فرهنگـــی« به قلم ســـید رضا صالحی 
امیـــری ) وزیـــر میراث فرهنگی( کـــه او را به‌عنـــوان یکی از 
جامعه‌شناسان سیاســـی برجسته می‌شناســـیم و سعید 
محمدی، به بررســـی ابعاد مختلف دیپلماســـی فرهنگی 
در ســـطح بین‌المللی و تأثیرات آن بر روابط میان‌‌کشوری 
می‌پـــردازد. ایـــن کتـــاب شـــامل نظریه‌هـــا، تحلیل‌هـــا و 
مطالعات موردی مرتبط با دیپلماســـی فرهنگی اســـت که 
اشـــارات دقیق و ملموســـی را به جامعه هـــدف خود دارد.

صالحی امیـــری که خود عضـــو هیأت‌علمی دانشـــگاه آزاد 
اســـامی واحد علوم تحقیقات تهران با مرتبه دانشـــیاری 
اســـت، در تعریـــف دیپلماســـی فرهنگـــی، آن را به‌عنوان 
ابزاری برای گسترش و ترویج فرهنگ یک کشور در سطح 
جهانـــی معرفـــی می‌کند. دیپلماســـی فرهنگـــی می‌تواند 
شـــامل تبادل هنری، آموزشـــی و فعالیت‌هـــای اجتماعی 
باشـــد کـــه به‌منظور بهبـــود روابـــط و درک متقابـــل میان 

کشـــورها انجام می‌شود.
در مقدمـــه کتاب توضیـــح کاملـــی در بـــاب محتوایی که 
بناســـت خواننده با آن روبه‌رو باشـــد، نگاشته شده است. 
این بخـــش این‌گونـــه آغاز می‌شـــود که »مفـــروض اصلی 
کتاب دیپلماســـی فرهنگی بر این پایه قرار دارد که از میان 
عناصـــر و مؤلفه‌های مؤثر در سیاســـت خارجی کشـــورها 
یعنی سیاســـی، اجتماعـــی، اقتصادی، فرهنگـــی و نظامی 
هیچ‌کدام به‌انـــدازه عامل فرهنگی پایدارتـــر و تأثیرگذارتر 
روی دیپلماســـی فرهنگی نیســـت. به اعتقاد نویسندگان 
کتـــاب، اهـــداف و منافـــع ملـــی می‌توانـــد بـــا به‌کارگیری 
ســـرمایه فرهنگی به بزرگ‌ترین ظرفیـــت و فرصت ملی و 
بین‌المللی جمهوری اســـامی ایران تبدیل گـــردد و هیچ 
ظرفیتـــی نمی‌توانـــد به‌اندازه دیپلماســـی فرهنگـــی برای 
تعامـــل اثربخش با جهـــان امـــروز کارآمد باشـــد.« واژگان 
جدیدی که شـــاید تا پیش‌ از این صرفـــاً در جایگاه حقوق 
بین‌الملل به آن توجه می‌شـــد، در ایـــن کتاب با نگاهی به 
سمت‌وسوی فرهنگ به آن توجه شـــده است و در تعریف 
آن چنیـــن بیان‌ شـــده کـــه؛ »گفت‌و‌گـــو در بـــاب فرهنگ 
دامنه‌ای بـــس گســـترده دارد و تعاریف فرهنگ و بررســـی 
آنهـــا نه آســـان اســـت و نـــه در ایـــن نوشـــتار می‌گنجد که 
به‌ناچـــار و به اقتضای موضـــوع از میان همـــه آنها به چند 
مـــورد اشـــاره و دربـــاره آنها بحـــث می‌کنیـــم. در گفت‌و‌گو 
از تعاریـــف فرهنگ ناگزیریـــم از کلمـــات و عباراتی کمک 
بگیریم تا با دیـــدی تحلیلی این تعاریف را بررســـی کنیم. 
قصد مـــا از تعریف فرهنـــگ در این نوشـــتار، رجحان یک 
مفهوم بـــر دیگر مفاهیم یا کشـــف جدید نیســـت بلکه با 
توجه به موضـــوع این کتـــاب، آن مفهوم از فرهنـــگ را در 
نظر می‌گیریم که با اندیشـــه و آرای جهانی بشـــر سازگاری 
بیشـــتری داشـــته باشـــد، چراکه محدوده بحث ما مبادله 

فرهنگ‌ها در سرتاســـر جهان اســـت.«
در ادامـــه نویســـندگان بـــه بررســـی تاریخچه دیپلماســـی 
فرهنگی در دوران مختلف پرداخته و چگونگی تحول این 
مفهـــوم را در دوره‌های متفاوت تاریخی بررســـی می‌کنند 
کـــه ایـــن بخـــش می‌توانـــد شـــامل نمونه‌هـــای تاریخی از 
اســـتفاده موفـــق از دیپلماســـی فرهنگی در ایجـــاد روابط 
مثبت و سازنده بین کشورها باشـــد. دیپلماسی فرهنگی 
به‌عنـــوان ابزاری بـــرای ارتقـــای روابط بین‌المللـــی و درک 
متقابل بین ملت‌ها شـــناخته می‌شـــود. این کتاب تأکید 
می‌کنـــد که دیپلماســـی فرهنگـــی، بویژه بـــرای جمهوری 
اســـامی ایـــران، می‌توانـــد به‌عنوان یـــک عامـــل مؤثر در 
پیشـــبرد منافع ملی عمل کنـــد. همچنین ایـــن کتاب به 
روش‌هـــا و ابزارهایی که کشـــورها برای اجرای دیپلماســـی 
فرهنگـــی اســـتفاده می‌کننـــد، می‌پـــردازد که ایـــن ابزارها 
شـــامل تبادل هنرمندان، برنامه‌های تبادل دانشـــجو و به 
صورت برگزاری جشنواره‌ها و نمایشگاه‌های فرهنگی بیان 
می‌شـــوند. چالش‌ها و موانعی که دیپلماســـی فرهنگی در 

جهان و ایران با آنها مواجه اســـت، بخـــش مهم دیگری از 
این کتاب اســـت که این چالش‌ها شامل سوءتفاهم‌های 
فرهنگـــی، اختلافـــات سیاســـی و محدودیت‌هـــای مالی 

شناخته‌ شـــده‌اند.
بـــه‌ طورکلی کتاب در پنج محور به طـــرح موضوعات حوزه 

تخصصی محتوای آن اشاره دارد.
چالش‌هـــای موجـــود در اجـــرای دیپلماســـی فرهنگـــی، 
از جملـــه موانـــع سیاســـی و فرهنگـــی که ممکن اســـت 
تأثیر منفـــی بر این روند داشـــته باشـــد، به‌ویـــژه نقدی بر 
رویکردهای کنونی و پیشنهادهایی برای بهبود دیپلماسی 
فرهنگـــی در آینـــده، از دیگر نکات حائزاهمیتی اســـت که 
در این کتاب مطرح می‌شـــود. همچنین تأثیرات مثبت و 
منفی دیپلماســـی فرهنگی بر سیاست خارجی کشورهای 
مختلف مورد بررســـی قـــرار گرفته و نتایج به‌دســـت‌آمده 
نشـــان‌دهنده اهمیت این نوع دیپلماسی در بهبود روابط 
بین‌المللی و افزایش درک متقابل میان اجتماع درونی در 
راســـتای همگرایی و انسجام هر چه بیشتر و سیاست‌های 

خارجی است.
در تبییـــن نقـــاط قوت کتـــاب بایـــد گفت، ایـــن کتاب در 
تعاریف جامـــع، روش‌های مختلف دیپلماســـی فرهنگی 
و ارائـــه مطالعـــات مـــوردی، تحلیل و نـــکات ارزنـــده‌ای را 
برشـــمرده و اساســـاً کتابی اســـت که به‌عنـــوان یک منبع 
علمی و تحقیقی می‌تواند برای پژوهشـــگران، دانشجویان 
و سیاســـتگذاران بسیار مفید باشـــد. همچنین با بررسی 
دقیـــق ابعاد مختلف دیپلماســـی فرهنگی، ایـــن کتاب به 
درک عمیق‌تـــری از نقـــش فرهنـــگ در روابـــط بین‌الملل 
کمـــک می‌کنـــد و اهمیـــت آن را در ســـاختن جهانی بهتر 
و پایدارتـــر به تصویر می‌کشـــد. از ســـوی دیگـــر این کتاب 
می‌تواند به‌عنوان منبعی برای دانشـــجویان و پژوهشگران 
در رشته‌های علوم سیاســـی، روابط بین‌الملل، مطالعات 
فرهنگـــی و تاریخ مورد اســـتفاده قرار گیـــرد. ارائه تعاریف، 
تاریخچـــه و نظریه‌هـــای مرتبط با دیپلماســـی فرهنگی به 
درک عمیق‌تـــر دانشـــجویان از ایـــن حوزه کمـــک می‌کند 
و سیاســـتمداران و دیپلمات‌هـــا می‌تواننـــد از ابزارهـــای 
دیپلماسی فرهنگی یادشـــده برای بهبود روابط بین‌الملل 
اســـتفاده کننـــد، زیـــرا شـــناخت نقـــاط قـــوت و ضعـــف 
دیپلماســـی فرهنگـــی بـــه آنهـــا ایـــن امـــکان را می‌دهد تا 
اســـتراتژی‌های مؤثرتـــری تدویـــن کننـــد. از دیگـــر نقاط 
مثبـــت کتاب، اشـــاره بـــه مقوله رسانه‌هاســـت کـــه توجه 
ویژه‌ای برای تولید محتوای مرتبط با دیپلماســـی فرهنگی 
داشـــته و نتیجـــه آن را آگاهی‌بخشـــی عمومـــی فزاینـــده 
برشمرده اســـت. تحلیل‌های موجود در کتاب می‌تواند به 
رســـانه‌ها در پوشـــش بهتر رویدادهای فرهنگی و سیاسی 
کمک کنـــد و دیدگاه‌هـــای جدیدی ارائـــه دهد. همچنین 
نهادهای غیردولتی و ســـازمان‌های فرهنگـــی می‌توانند از 
اطلاعـــات و راهکارهای ارائه‌شـــده در کتاب بـــرای طراحی 
و اجـــرای برنامه‌هـــای فرهنگـــی مؤثرتـــر اســـتفاده کنند. 
کتاب با شناســـایی چالش‌های دیپلماســـی فرهنگی، به 
خوانندگان کمک می‌کند تا با موانع موجود آشـــنا شـــوند 
و درعیـــن‌ حال، به بررســـی راهکارهایی بـــرای غلبه بر این 

چالش‌هـــا بپردازند.
از انـــدک نقـــاط ضعف این کتـــاب، باید به امـــکان تحلیل 
عمیق‌تـــر از چالش‌ها و موانع، همچنیـــن افزایش نگرش 
تطبیقـــی به موضوعات، باوجود منابع و مآخذ بســـیار زیاد 
دســـته اول و به روز اشـــاره کرد که احســـاس می‌شـــود این 
مورد، در سلســـله تألیفات بعدی نویسندگان قابل تعمیق 

خواهد بود.
کتاب »دیپلماســـی فرهنگی« به‌عنـــوان یک منبع جامع و 
معتبـــر، می‌تواند در بســـیاری از زمینه‌هـــا و حوزه‌ها کاربرد 
داشـــته باشـــد، ماننـــد تحقیقات علمـــی و دانشـــگاهی تا 
کاربردهای عملی در سیاستگذاری و برنامه‌ریزی فرهنگی 
ایـــن اثر که بـــه خوانندگان ایـــن امکان را می‌دهـــد تا درک 
عمیق‌تری از دیپلماســـی فرهنگی و تأثیـــرات آن بر روابط 
بین‌الملل پیـــدا کنند. به‌ طورکلی، این کتـــاب می‌تواند به 
تقویت تبادلات فرهنگی و بهبود روابط بین‌کشوری کمک 
کنـــد و به‌عنوان یک منبع ارزشـــمند در تحقیقات علمی و 

عملی شناخته شود.
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احسان صالحی

الهی دلی ده که شوق طاعت افزون کند و 
توفیق طاعتی ده که به بهشت رهنمون کند.

الهی نفسی ده که حلقه بندگی تو گوش کند 
و جانی ده که زهر حکمت تو نوش کند.

بگـــو بگـــو کـــه در آن بی‌کـــران چـــه می‌بینـــی              ‎در آن جهـــان بـــدون خزان چـــه می‌بینی نگاره

بگـــو بـــه محفـــل ســـردارها چـــه می‌گـــذرد          ‎     بـــه لاله‌هـــا و ســـپیدار‌ها چه می‌گـــذرد...

نغمه مستشار نظامی

rawasi.pal :منبع

بـــرای نادیاعمـــاد الســـید، روزنامه‌نـــگاری کـــه آمـــاده بـــود رنـــج مـــردم
و واقعیت مردمش را در غزه روایت کند.

پیشنهاد

از»مشق دف« تا »دیدار شیدایی«
مجموعـــه چهـــار جلـــدی آمـــوزش دف‌نـــوازی »مشـــق دف از دیدار 
تـــا شـــیدایی« تألیف حســـین رضایی‌نیـــا، نوازنـــده دف و ســـازهای 
کوبه‌ای به صورت دو‌‌زبانه منتشـــر شـــد؛ مجموعه‌ای ارزشـــمند برای 
علاقه‌مندان به این ســـاز پرمخاطب. ترجمه به زبان انگلیســـی این 

مجموعـــه به همـــت مونا شـــجریان انجام گرفته اســـت.
تاریخ ســـاز دف در ایـــران به زمان ایران باســـتان برمی‌گـــردد؛ البته 
ســـاز دف در دوران پیـــش از اســـام در موســـیقی ایرانـــی و کـــردی 
حضور داشـــته بـــه ‌طوری ‌که رد پـــای ریتم‌های آن هنوز در موســـیقی 
کـــردی وجـــود دارد، اما با ورود اســـام، این ســـاز برای بقـــای خود در 
خانقاه‌هـــا و تکایای کردســـتان بســـت نشســـت و برای بیـــش از ۱۳ 
قرن در خانقاه‌های کردســـتان همـــدم دراویش کردســـتان و با ذکر 
و ســـماع آنها آمیخته شـــد به طوری که ذکرها در هـــر مقامی با ریتم 
خاص خود در دف همراه هســـتند. این بست‌نشـــینی دف تا ســـال 
۱۳۵۳ ادامه داشـــت تا اینکه به اهتمام محمدرضا لطفی و با زحمات 
بیژن کامکار به پایان رســـید و در این سال پس از قرن‌ها در اجراهای 
عمومی و در موســـیقی غیرعرفانی استفاده شـــد. حسین رضایی‌نیا 
از شـــاگردان بیژن کامکار اســـت و همچنان حافظ و عاشق این ساز 

و تداوم‌دهنده میراث اســـاتید گذشـــته خود است.
در مجموعه »مشـــق دف از دیدار تا شـــیدایی«، بـــرای نگارش نتُ‌ها 
از شیوه ســـه‌خطی استفاده شده و نخســـتین جلد از این مجموعه، 
کتـــاب »دیدار« اســـت کـــه بـــرای دوره‌هـــای مقدماتی، متوســـطه و 
پیشـــرفته طراحی و تنظیم شـــده و مفاهیم ریتم و تئـــوری دف‌نوازی 

در آن آمده اســـت.
از ویژگی‌هـــای ایـــن کتـــاب می‌تـــوان به طرز قـــرار گرفتن ســـاز دف 
در دســـت )اســـتایل( و فـــرم دســـت در حالت‌های مختلـــف و نوع 
ضربـــه زدن )اکـــول( و روش صحیح تمرین با دســـت‌ها و چگونگی 
قـــرار گرفتن نت‌هـــا در خط‌های حامل بـــه صورت تمُ، بـَــک و چَپ 

اشاره کرد.
دومیـــن جلد، کتـــاب »دلدادگی« اســـت کـــه در این کتـــاب به ریتم 
مقام‌هـــای خانقاهـــی، کـــردی و توضیحـــات مربـــوط به آنها اشـــاره 
شـــده اســـت. در این دوره، هنرجو با انواع مقام‌هـــا و ریتم مقام‌های 
خانقاهـــی تـــا مرحلـــه اجرایی شـــدن آن آشـــنا می‌شـــود. هنرجو با 
سختکوشـــی و انجـــام تمرین‌هـــای منظـــم، ریتم‌هـــای گســـترده و 
ســـخت‌تری را اجرا کـــرده و توانایـــی ایـــن را پیدا می‌کند کـــه بتواند 
همراه با ســـازهای دیگر و حتی در ارکســـترهای مختلـــف دف‌نوازی 

. کند
همچنین کتاب ســـوم این مجموعه آموزش دف‌نوازی، »شـــیدایی« 
نام دارد؛ در این کتاب ســـعی بر اجرای قطعات با میزان‌هایی اســـت 
که خیلی رایج نیســـتند. هـــدف این کتاب تقویـــت هنرجو از لحاظ 

پارلاتـــی )وزن‌خوانی( و قطعه‌نوازی به صورت تخصصی اســـت.
»تمرینـــات کاربـــردی«، کتاب چهـــارم و پایانی این مجموعه اســـت و 
بـــا این هدف آماده شـــده تـــا هنرآمـــوز در طول تدریـــس از تمرینات 
آن اســـتفاده کند، بنابراین همراه با جلدهای اول تا ســـوم اســـتفاده 
می‌شـــود. حلقه، ریز‌حلقـــه، ســـه لاچنگ‌هـــا، دوراب، تیوپلت‌ها و 

ضدضرب‌هـــا از مهم‌تریـــن تمرینات این کتاب اســـت.
حسین رضایی‌نیا، نوازنده دف و سازهای کوبه‌ای، فراگیری موسیقی 
را از ســـال ۱۳۶۹ با ساز »ســـنتور« نزد علی تحریری و سپس نواختن 
ســـاز »دف« را در مرکز حفظ و اشـــاعه موســـیقی آغاز کرد. نخستین 
ع بود و در ادامـــه، مراحل تکمیلی فراگیری  اســـتاد دف او، بابـــک زار
ســـاز دف را نزد بیژن کامـــکار گذراند. رضایی‌نیـــا در کنار هنرمندانی 
همچـــون کیخســـرو پورناظـــری، محمدرضـــا شـــجریان، شـــهرام 
ناظری، مجتبـــی میـــرزاده، علی‌اکبر مـــرادی، همایون شـــجریان، 

محمد معتمدی، 
علیرضـــا قربانی، 
عقیلـــی  لار  ســـا
و وحیـــد تـــاج به 
نوازندگی پرداخته 
و در بیـــش از ۸۰ 
آلبـــوم موســـیقی 
نوازندگـــی کرده‌؛ 
همچنیـــن  ی  و
اجراهایـــی را بـــا 
یوســـف  ســـامی 
در خـــارج از ایران 

داشـــته‌ است.

فضای مجازی

عذرخواهی رادان به دلیل غیبت در اکران مردمی »صبحانه با زرافه‌ها«
اولیـــن اکران مردمی فیلم ســـینمایی »صبحانه بـــا زرافه‌ها« با حضور عوامـــل و بازیگران این فیلم 
چهارشـــنبه 9 آبان مـــاه در لوتوس مال برگزار شـــد. این اکران در حالی برگزار شـــد که بهرام رادان 
غایب این برنامه بود.این بازیگر با انتشـــار پستی در صفحه اینستاگرامش از مخاطبان عذرخواهی 
کرده و گفته اســـت: »از اینکه نتوانســـتم در اکـــران مردمی فیلم »صبحانه با زرافـــه ها« در پردیس 
ســـینمایی لوتوس مال درکنار همکارانم باشم و فیلم را با شما ببینم، عذرخواهی می‌کنم. شرایط 
فیلمبرداری ســـریال »هزارو یک شـــب« خارج از شـــهر، به گونه‌ای پیش رفت که دیررســـیدم. اما 

ایـــن قول را می‌دهـــم که حتماً در طول اکـــران این فیلم به پردیس لوتـــوس مال بیایم.«

واکنش  چند هنرمند آبی به شکست استقلال
شکســـت پی درپی تیم اســـتقلال ایـــن بار واکنـــش هنرمندان را در پی داشـــت. بهرام افشـــاری 
با انتشـــار یک اســـتوری به چهارمین باخت پیاپی اســـتقلال واکنش نشـــان داده و نوشته: »اسم 

کوچکتـــان را از نام بزرگ اســـتقلال حذف کنید.«
محســـن تنابنـــده از هواداران متعصب اســـتقلال نیزبه شکســـت تلـــخ این تیم مقابـــل تراکتور و 
نتایج ضعیف اخیر آبی‌ها واکنش تندی نشـــان داده و با انتشـــار یک اســـتوری آورده: »کاش بیدار 

می‌شـــدیم و می‌دیدیم هیچ کدام از شـــما در اســـتقلال نیست.«

روایت پیشینه یک ساز کهن
محســـن شـــریفیان نوازنده نی انبان و سرپرســـت گروه موســـیقی لیان با انتشـــار یـــک ویدیو در 
صفحه اینســـتاگرامش که مربوط بـــه اجرای تازه این هنرمند در برج میـــاد تهران بوده به قدمت 
موســـیقی درجنوب ایران اشـــاره کرده و دراین باره نوشـــته: »بیشـــترین تراکم جمعیتی قومِ عرب 
دراستان خوزستان اســـت و موســـیقی درآن جغرافیا جایگاه مهمی دارد. آهنگ و رقص صحابی و 
نواختـــن کاســـوره از محبوب ترین‌های موســـیقی در جنوب غرب ایران اســـت. کاســـوره به عنوان 

یکی از قدیمی‌ترین ســـازهای عربی، طرفداران بســـیاری دارد.
رنگ زیبای موســـیقی خوزســـتان، تابلوی حیرت انگیز موســـیقی جنوب را پر شـــورتر کرده است. 

این موســـیقی را مثل شـــعرهای عرب و به رســـم قهـــوه عربی باید مـــزه مزه کنی!«
 

طنین »دام و دانه« در صحنه
علی قمصری آهنگســـاز و نوازنده نام آشـــنای موســـیقی، درادامه پروژه تار ایرانی ســـفری به استان 
کرمانشـــاه داشـــته و قطعه »دام و دانه« را در آنجا اجرا کرده اســـت.او با انتشـــار پســـتی دراین باره 
نوشـــته: »»دام و دانه« را به عشـــق خنیاگران صحنه و اســـتان کرمانشاه روی شـــعر زیبایی از مولانا 

ســـاختم. شـــهری که در آن باورهای انســـانی را روی پرده‌های تنبـــور معنا می‌کنند.
ســـرزمینی را فرض کنید که در آن مردم پس از جمع شـــدن دور هم با سازهایشـــان به هم ســـام 
می‌کنند، معاشـــرت می‌کننـــد، می‌رقصند، بر دردهـــا مرهم می‌گذارنـــد، گلایه‌هـــا را می‌نوازند، بر 
بخشـــندگی زخمه می‌زنند و ندای رزم و صلح ســـر می‌دهند. همه اینها در صحنـــه، گهواره، دالاهو 
و بســـیاری از مناطق اســـتان کرمانشـــاه با تنبور و دف انجام می‌شـــود.تنبور، ســـاز آیینی یارسانان 
کرمانشـــاه است.ســـلوک، زیســـتی پالوده و روح پاک زندگی در این خطه با فراز و فرودهای نغمگی 
و تپش‌های وزنی روی ســـاز تنبور و دف منعکس می‌شـــود. همزیستی با اقوام برای من دانشگاهی 

سرشار از مســـائل تربیتی و آداب اجتماعی است.


